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Euskaldunen Egunkaria 
 
El Diario Vasco, 1990-08-17: 14. 

 

 

Este es el nombre completo del diario en euskara que estamos tratando de sacar adelante 

los del grupo "Egunkaria sortzen". 

 En cuanto al proyecto del Gobierno en controversia (representado por personas 

amigas y que nos conocemos bien), no se menciona otro nombre, porque por lo visto no 

existe aún. 

 En una "Carta al Director" yo mencioné la actitud del señor consejero de Cultura, 

Joseba Arregi, en "torno al diario en euskara"; me responde el señor Iñaki Zarraoa, 

viceconsejero, quien continúa la discusión en el mismo tono en que se pueden y deben, 

debatir estas discrepancias entre nacionalistas. 

 No creo que la cronología de los hechos significativos que establece Iñaki Zarraoa 

sea enteramente correcto. Es cierto que en el Gobierno Vasco se habló hace años del 

tema, que se pidieron proyectos y se presentaron, pero oficialmente no se dio ningún 

paso más; hasta que, en vista de la inactividad oficial de años, un grupo que se 

denominó "Egunkaria sortzen" (creando un periódico) empezó a fines del año pasado a 

moverse invitando a grupos y personas a dar vida a este proyecto trunco. Se hizo un 

llamado amplio, y entre otros muchos promotores estábamos Carlos Santamaría, Nere 

Auzmendi y yo de EA, algunos del PNV mostraron su acuerdo, si bien se retiraron 

luego, y en las reuniones de trabajo habidas ya a principios de enero de este año se 

establecieron y difundieron los ONCE puntos que asumíamos en el proyecto abierto del 

periódico: euskaldun, euskaltzale y nacional; que fuera además unificador de las 

distintas tendencias políticas al servicio del euskara, abierto (independiente de poderes 

públicos y partidos, todos legítimos), profesional y moderno. 

 Ya esto en marcha, es cuando el Gobierno reacciona y encarga un estudio al señor 

José Ramón Beloki. 

 Yo he estado ausente del país durante cinco meses; así, no estaba aquí cuando tuvo 

lugar el debate de ETB; el pueblo es testigo de lo que allí se trató; y en cuanto a lo que 

cita Zarraoa de su cruce de pareceres con Joxemigel Zumalabe, y situándome solo en 

esta cita que hace, me parece que Zumalabe puso el dedo en la llaga al mencionar una 

situación "test", porque aquí también indudablemente hay que llegar a acuerdos, entre 

ellos algunos puntuales como éste, pero que hay que afrontar. Fue aquí, al dar esta 

referencia, cuando Zarraoa señala el hecho de a ver qué hago yo, Martín Ugalde...: "él 

sabrá lo que hace" en un periódico que está "en la órbita del MVLN". Pues le diré que lo 

mismo que hicieron los partidos nacionalistas con los que no lo eran, y algunos 

extremistas, cuando nos obligó Franco a luchar juntos por la libertad, en este caso del 

euskara. Esta figura que usa Zarraoa, en periodismo llamamos falacia, muy fácil de usar 

y muy destructora, por cierto. Así, mediante esta falsa lógica, nos han llamado 

"comunistas" sin serlo. Pues le voy a decir al amigo Zarraoa lo que voy a hacer: defender 
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mi punto de vista en cada caso, y tratar con todas mis fuerzas de no dejar que prevalezca 

el punto extremo que señala. 

 Luchar por mis principios. 

 No es la primera vez que me ha tocado hacerlo de manera incómoda, y no me 

arrepiento. 

 Aquí lo que está en peligro mayor y urgente de desaparición es el euskara, nuestra 

lengua nacional, y si no nos unimos los vascos, ¡aunque sea en este punto!, para sacarlo 

de la dificultad extrema en que sobrevive, la culpa será nuestra, de todos los que nos 

decimos defensores de Euskal Herria. Esto es lo que merece de todos nuestros esfuerzos 

reales, ¡reales!, no los legales vacíos de riesgo y de contenido en que nos estamos 

dejándonos columpiar por el enemigo, a ver si consiguen dormirnos de una puñetera 

vez. 

 

 


